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 بسم الله الرحمن الرحيم
 

 Lección 1
 
En esta lección, vamos a ver: 
 

 La declinación del nombre: 

 Los modos del verbo. 
 

إِعْرَاب الِاسْمِ  
(la declinación del nombre) 

 
Ya hemos visto en los Tomos I y II que la mayoría de los nombres árabes declinan, 

es decir, que indican su función en una frase por su terminación. 

Hay tres tipos de terminación, que son: 
 

 La ضَمَّة, para indicar el caso   رفَْع (nominativo).  

Un nombre con este fin se llama   مَرْفُوع. 
 

 La فَ تْحَة, para indicar el caso    نَصْب (accusatif).  

Un nombre con este fin se llama   مَنْصُوب. 
 

 La كَسْرَة, para indicar el caso    جَر (génitif).  

Un nombre con este fin se llama   مَجْرُور. 
 
Aquí un ejemplo: 

 سُ دَخَلَ المُدَر  
Llegó el profesor. 

 
Aquí,  ُالمُدَر س está مَرْفُوع porque es el فاَعِل (agente, sujeto del verbo). 
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 سَ المدر  لتُ سأ
Interrogué al profesor. 

 
Aquí,  َالمدرس está مَنْصُوب porque es el  ِمَفْعُول بِه (objeto del verbo). 
 

 سِ سيّارةُ المدرّ  هذا
Eso es el coche del profesor. 

 
Aquí,  َالمدرس  está  مَجْرُور porque es el مُضَاف إِلبَه. 
 
Estas terminaciones  (فَ تْحَة ,ضَمَّة y كَسْرَة)  se denominan: 
 

  ِعَلََمَاتُ الِإعْرَابِ الَأصْليَّة (terminación básica) 
 
Hay otro tipo de terminaciones llamadas: 
 

  ِعَلََمَاتُ الِإعْرَابِ الفَرْعِيَّة (terminación extensiva). 
 
Los siguientes nombres tienen uno de estos tipos de terminación: 
 

سَّالِمِ نَّثِ المْعُ المُؤَ جَ    (lel plural femenino regular)  I.
 

Sólo la terminación al نَصْب es diferente en este grupo. Los nombres de este grupo  

llevan una كَسْرَة en lugar de una  ْحَةفَ ت , ejemplo: 
 
 تِ سَألََتِ المديرةُ المدرّسا 
 La directora interrogó a las profesores. 

 
Aquí,  ِالمدرسات lleva una كَسْرَة en lugar de una فَ تْحَة porque es un plural femenino 

regular. 

Tenga en cuenta que en este grupo, la terminación al نَصْب es idéntica al  ّجَر.  

Otro ejemplo: 
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 تِ رأيتُ السيَّارا 
 Vi a los coches. 

 
Aquí,  ِالسيَّارات está مَنْصُوب porque es objeto del verbo. 

 
 خرجَ الناسُ منَ السيّارتِ  
 La gente salió del coche. 

 
Aquí,  ِالسيَّارات está مَجْرُور porque está precedido de una preposición. 

 
.II  (el diptote) المَمْنُوعُ مِنَ الصَّرْفِ  

 
En este grupo, la terminación al  ّجَر es una  فَ تْحَة al lugar de una كَسْرَة, ejemplo: 

 
 بَ هذا كتابُ زيَن 
 Este libro pertenece a Zainab. 

 
Aquí,   َزيَنب lleva una فَ تْحَة al lugar de una  ْرَةكَس  porque este nombre es diptope. 

Tenga en cuenta que en este grupo, la terminación al  ّجَر es idéntica al نَصْب.  
Ejemplos: 

 بَ سألتُ زين 
 Interrogué a Zainab. 

 
Aquí,   َزينب está مَنْصُوب porque el nombre está مَفْعُول به. 

 
 بَ ذهبتُ إلى زين 
 Fui a Zainab 

 
Aquí,   َزينب está مَجْرُور porque el nombre está precedido por una preposición. 

La declinación en   ِ   no está permitida para este grupo de nombres. 
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.III  (los conco nombres) الَأسْمَاءُ الخَمْسَةُ  
 

Estos cinco nombres son los siguientes: 
 
  أَب   أَخ   حَم   فَم   ذُو  
 

Esos nombres se clasifican en la categoría   ِعَلََمَاتُ الِإعْرَابِ الفَرْعِيَّة sólo cuando son  

 .es un pronombre otro que la 1a pers. del singular مَضَاف إِليَهِ  y cuando el ,مُضَاف

En este grupo, la terminación al رفَْع es و, al ا ,نَصْب y al  ّي ,جَر. Ejemplo: 
 

 بلَلٍ ؟ وماذا قالَ أبُ  
 ¿Qué dijo el padre de Bilal? 

 
Tenga en cuenta que esto es ُأَبو con و, y no  ُأَب. 

 
 بلَلٍ  اأعرِفُ أبَ  
 Conozco el padre de Bilal. 

 
Tenga en cuenta que esto es  َأَبا con ا, y no  َأَب. 

 
 بلَلٍ  يذهبتُ إلى أَيِ  
 Fui al padre de Bilal. 

 
Tenga en cuenta que esto es أَبِي con ي, y no  ِأَب. 
El  ِمُضَاف إليه  puede ser un pronombre. Ejemplo: 
 

 ك ؟و أين ذَهبَ أخُ  
 ¿A dónde se fue tu padre? 

 كاما رأيتُ أخ 
 No he visto a tu hermano. 
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 ك ؟ياسْمُ أخ ما 
 ¿Cuál es el nombre de tu hermano? 

 
Si el  ِمُضَاف إليه es el pronombre de la 1a pers. del singular, el nombre queda 

sin cambio. Ejemplo: 

 بالجامعةِ  ييدرسُ أخِ  
 Mi hermano estudia en la universidad. 

 ؟ يأتعرِفُ أخِ  
 ¿Conoces a mi hermano? 

 يخُذِ العُنوانَ مِن أخ 
 Coge la dirección de mi hermano. 

 
La palabra   فَم (boca) se puede utilizar de dos maneras: con م o sin él. Cuando se 

utiliza con el م, declina en el tipo  ِعَلََمَاتُ الِإعْرَابِ الَأصْليَّة. Ejemplos: 
 

 ك نَظِيف  مُ فَ  
 Tu boca está limpia. 

 كمَ افْ تَحْ فَ  
 ¡Abre la boca! 

 ك ؟مِ ماذا في فَ  
 ¿Qué tienes en la boca? 

 
Si el م se omite, declina como الأفْعال الخَمْسَة. Ejemplos: 
 

 كَ صَغِير  و فُ  
 Tu boca es pequeña. 
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 كَ ااِفْ تَحْ فَ  
 ¡Abre la boca! 

 كَ ؟يماذا في فِ  
 ¿Qué tienes en la boca? 

 
Los cinco nombres declinan con la categoría  ِعَلََمَاتُ الِإعْرَابِ الفَرْعِيَّة, sólo si están 

  .como acabamos de ver ,مَضَاف

Si no, declinan con la categoría  ِعَلََمَاتُ الِإعْرَابِ السَّالِم. Ejemplos: 
 

  خَ سألت الأ خًارأيت أ  
  Veo a un hermano. Interrogué el hermano.  

  خِ هذه سيارةُ الأ خٍ هذا بيتُ أ  
  Es la casa de un hermano. Es el coche del hermano.  

 
.IV  (el plural masculino regular) جَمْعُ المُذكََّرِ السَّالِمِ  

 
Este grupo tendrá un  َوُن  en terminación al رَفْع, y  َيِن  en terminación al نَصْب o 

 :Ejemplo .جَرّ 
 
 دخل المدرسونَ الفصلَ  
 Los profesores entraron en la aula. 

 
Aquí,  َالمدرسُون está مَرفُوع. 

 
 ما سألتُ المدرسينَ  
 No interrogué los profesores. 

 
Aquí,  َالمدرسِين está مَنْصُوب. 

 



 - 7 - 

 رسِينَ ؟أين غرفةُ المد 
 ¿Dónde está la sala de los profesores? 

 
Aquí,  َالمدرسِين está مَجْرُور. 
Tenga en cuenta que en este grupo, las terminaciones son idénticas al caso نَصْب y 

 .جَرّ 
El ن de  َوُن  y  َيِن  se omite si le nombre  está مَضَاف. Ejemplos: 

 
 رّسُو القرآنِ ؟أين مُد 
 ¿Dónde está el profeosr del Qur’án? 

 أرأيتَ مُدرّسِي القرآنِ ؟ 
 ¿Has visto el profesor del Qur’án ? 

 
Vamos a seguir investigando la omisión del  ن en la lección 9. 
 
.V  (el duelo) المُثَ نَّى 

 
La marca del duelo es el  ِاَن  en  terminación por el رفَْع, y  ِيَْن  por el نَصْب y  ّجَر. 

Ejemplos: 
 
 أجاءَ المدرسَانِ الجديدانِ ؟ 
 ¿Llegaron a los dos profesores? 

 أرأيتَ المدرّسَينِ الدديدَيْنِ ؟ 
 ¿Has visto a los dos profesores? 

 أسألُ عَنِ المدرسَيْنِ الجديدَيْنِ  
 Interrogo acerca de los dos profesores. 

 
El ن de  ِاَن  y  ِيَْن  se omite si el nombre viene como مُضَاف. Ejemplos: 
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 المَبْنِيُّ من الَأسْمَاءِ 
(los nombres que no delinan) 

 
Hemos visto que la mayoría de los nombres árabes declinan. Algunos no declinan,, es decir 

que no dan ninguna indicación en cuanto a su función en la frase por la terminación. 
 
El grupo en cuestión aquí es el nombre del grupo del nombre  ّمَبْنِي (indeclinable). 
 
 

.I  (los pronombres) الضَّمَائِرُ  
 

Los pronombres como َأَنْتَ  ,أَنا y  َهُو no declinan. Del mismo modo,  ُت  y  ُه  en   ُرأيتُه  

 (Lo vi), y  َك en كتابُك (tu libro) y هَا  en بَ يْتُ هَا (tu casa) son pronombres. 

Podemos notar que hay dos tipos de pronombres.. El primero tipo se usa como  

pronombres رفَْع, y el segundo como pronombres نَصْب y  ّجَر. 

Ejemplos: 
 
ب  نَحْنُ    طُلََّ
 Somos estudiantes. 

 أين تدرسُ أُختا بلَلٍ ؟ 
 ¿Dónde estudian las dos hermanas de Bilal? 

 أتعرفِِينَ أختَيْ بلَلٍ ؟ 
 ¿Conoces (fem.) a las dos hermanas de Bilal? 

 لى أخْتَيْ بلَلٍ ؟أكتبتِ إ 
 ¿Escribiste (fem.) a las dos hermanas de Bilal? 

 
Vamos a seguir investigando la omisión de ن en la lección 9. 
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 ؟ ناأرأيتَ  
 ¿Nos has visto? 

 ناهذا بيتُ  
 Esa es nuestra casa. 

 
Esos cambios en los pronombres no tienen ningún patrón. Por consiguiente, 

cada pronombre es visto como una entidad en particular. Por eso los pronombres 

se clasifican como indeclinable incluso si tienen cambios que indica su función 

en una frase. 
 
.II  (los pronombres demostrativos) أَسْمَاءُ الِإشَارةَِ  

 
Los pronombres como  َهذهِ  ,ذلكَ  ,هؤُلاءِ  ,أولائك y هذا no decinan, pero  ِهذان y   ِهاتان  

son  مُعْرَب (declinable). 

 
ةِ أَسْمَاءُ المَوصُولَ    (los pronombrs relativos)  III.

 
Los pronombres comoالَّذي ,الَّتِي ,الَّذِينَ  ,اللَتِي declinan, pero  ِاللَّذان y   ِاللَّتان son مُعْرَب. 
 
لِاسْتِفْهامِ أَسْمَاءُ ا   (los pronombres interrogativos)  IV.

 
Los pronombres como  َأَيْنَ  ,مَا ,مَتَى ,كيف, o  ْمَن declinan. 

 
.V  (los adverbios) الظُّرُوفُ  

 
Los adverbios como  َحَيْثُ  ,أمْسِ  ,لآن, o إِذا declinan. 

 
.VI  (los nombres verbales)  أَسْمَاءُ الفِعْلِ  

 
El nombre verbal es un nombre cuyo significado es similar a un verbo, como    أُف  

 (Estoy fastidiado),  ِآه (Sufro),  ْآمِين (Acepte). 
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.VII  (el número compuesto)  العَدَدُ المَركَْبُ  
 

Estos son los números de  َأحَدَ عَشَر à  َتِسْعَةَ عَشَر con sus formas femeninas. 

Sólo la 1ª parte de  َاِثْ نَا عَشَر y  َاِثْ نَتَا عَشْرَة declina, como se explica en el Tomo II. 

Si se trata de un nombre مُعْرَب, decimos que es un مَنْصُوب ,مَرْفُوع o مَجْرُور  en los 

casos al: 
 

  ِرفَْع (nominativo) 
  ِنَصْب (acusativo) 
   جَر (genitivo) 

 
Si se trata de un nombre  ّمَبْنِي, decimos que es: 

 
  ِفِي المَحَل  رفَْع (en posición de رفَْع) 
  ِفِي المَحَل  نَصْب (en posición de نَصْب) 
   فِي المَحَل  جَر (en posición de  ّجَر) 

 
المَحَل   فِي  (estar en posición) significa tener este papel, y si sustituimos estos nombres 

por nombres declinables, entonces será رفَْع, o مَنْصُوب, o  ّجَر. Ejemplo: 
 

 رأيتُ بلَلًا  
 

El nombre  ًبلَلا está مَنْصُوب porque está  ِمَفْعُول بِه, pero: 
 

 هذا رأيتُ  
 

En este caso, el pronombre هذا está  ِفِي المَحَل  نَصْب (en posición de نَصْب), porque  

tiene el papel مَنْصُوب como lo hace la palabra بلَل anteriormente. 
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 Ejercicios 
 

1 Ordenar lus مُعْرَب (el nombrque declina) y  ّمَبْنِي (nombre que ne declina). 

  

2 ¿Cuál es la 1ª categoría de terminaciones del nombre? 

  

3 ¿Cuál es la segunda categoría de la terminación de los nombres siguientes: 

 a) Los cinco nombres; 

 b) El masculino plural regular; 

 c) El duelo. 

4 ¿Cuál es la  terminación al  ّجَر en el caso de un nombre diptote? 

  

5 ¿Cuál es la  terminación al نَصْب en el caso de un nombre femenino plural regular? 

  

6 Usar un nombre مَقْصُور en tres frases: una al  مَرْفُوع, el otra مَنْصُوب y la última al 

 .مَجْرُور 
7 Usar un nombre قُوس  y la مَنْصُوب otra al ,مَرْفُوع  en tres frases: una al ي con el مَن ْ

 última al مَجْرُور. 
8 Usar un nombre قُوس  y la مَنْصُوب otra al ,مَرْفُوع  en tres frases: una al  ي sin el مَن ْ

 última al مَجْرُور. 
9 Usar un مُضَاف del pronombre de la 1a pers. del singular ( ِالمُضَافُ إِلىَ ياَءِ المُتَكَلَّم)  
 en tres frases:  una al مَرْفُوع, la otra مَنْصُوب y la última al مَجْرُور. 

10 Dar el إِعْراب (la declinación) de las palabras subrayadas. 

 Dar el إِعْراب de una palabra es dar su caso, su terminación y por qué es en este caso. 

 Ejemplo:  ِسألتُ المسلمات. Decimos que  ِالمسلمات es  مَنْثوُب  porque está   ِِمَفْعُولُ به, su terminación es una 

 .porque es un nombre femenino plural regular كَسْرَة 
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 المَرْفوعاتُ من الأسماءِ 
(El caso de los nombres al nominativo) 

 
Un nombre está  مَرْفُوع cuando está: 

 
بْتَدَأمُ    I.
 
Ejemplo: 
 
 أَكْبَ رُ اللهُ  
 Allah es el Más Grande. 

 
.II خَبَر 

 
Ejemplo: 
 
 أَكْبَ رُ اللهُ  
 

كانَ  اِسْمُ    III.
 
Ejemplo: 
 
 مفتوحًاالبابُ كانَ  
 La puerta estaba abierta. 

 
 

.IV خَبَ رُ إِنَّ  
 
Ejemplo: 

 غَفور  إِنَّ الَله  
 Ciertamente Allah es indulgente. 



 - 13 - 

 

.V فَاعِل   
 
Ejemplo: 
 
 اللهُ خَلَقَنا  
 Ciertamente, Allah nos creó. 

 
.VI ناَئِبُ الفَاعِلٍ  

 
El   ٍناَئِبُ الفَاعِل es el sujeto del verbo la voz pasiva. Ver Lección 3. 

Ejemplo: 
 
 من طِينٍ الِإنْسَانُ خُلِقَ  
 El ser humano fue creado de tierra. 

 

 المَنْصوباتُ من الأسماءِ 
(los casos de los nombres al acusativo) 

 
Un nombre está مَنْصُوب cuando es: 

 
إِنَّ  اِسْمُ    I.
 
Ejemplo: 
 
 غَفور  الَله إِنَّ  
 Ciertamente Allah es indulgente. 

 
.II خَبَ رُ كانَ  
 
Ejemplo: 
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 لذِيذًاكانَ الطَّعَامُ  
 La comida era deliciosa. 

 
بِهِ  عُولُ مَفْ ال   III.
 
Ejemplo: 
 
 الدَّرْسَ فهِمتُ  
 Entendí la lección. 

 
هِ يفِ  عُولُ مَفْ ال   IV.
 
El    ُفِيهِ  مَفْعُول es un adverbio de lugar o de tempio. Ver Lección 12. 

Ejemplo: 
 
 ليلًَ سافرَ أبِي  
 Mi padre viajó por la noche. 

 المديرعندَ جلسَ المدرسُ  
 El profesor se sentó en -la oficina del- director. 

 
لَهُ  عُولُ مَفْ ال   o لأجْلِهِ  ولُ عُ فْ مَ ال  V.
 
El  لَهُ  مَفْعُول  es un nombre  que da la razón a una acción. 

Ejemplo: 
 
 من الحرّ خوفًا ما خرجتُ من البيت  
 No salí por miedo al calor. 
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مَعَهُ  ولُ عُ فْ مَ ال    VI.
 
El  مَعَهُ  مفعول  es un nombre que viene después و que significa “a lo largo de…”. 

Ejemplo: 
 
 وَالجَبَلَ سرِتُ  
 Caminé a lo largo de la montaña. 

 إلى السوقوخالدًا ذهبتُ  
 Fui al mercado acompañado de Khalid. 

 
.VII  المَفْعُولُ المُطْلَقُ  
 
El  مَفْعُول مُطْلَق (complemento absoluto) es un مَصْدَر para el verbo de la frase.  

Ver Lección 28.  

Ejemplo: 
 
 كَثِيرًاذكْرًا  اُذكُْرُوا الَله  
 Recordad mucho de d’Allah. 

 
.VIII  الحَالُ  
 
El  حَال es un adverbio de manera. Ver Lección 31. 

Ejemplo: 
 
 قاعِدًاجَد ي يُصَل ي  
 Mi abuelo ora sentado. 

 
زُ   .IX  التَّمْي ي ْ
 
El  تَمْيِيْز es un nombre que especifica un nombre vago. En el siguiente ejemplo, 
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“por escrito” especifica “ser mejor”(mejor en qué? por escrito): 
 
 خطًّاأنا أحسن منك  
 Soy mejor que tú por escrito. 

 
.X المُستَثْ نَى 
 
El المُسْتَثْ نَى es un nombre que viene después  َّإِلا, significando “salvo”. Ver Lección 

32. Ejemplo: 
 
بُ كلُّهم إلّا    حامداً حضرَ الطُّلََّ
 Todos los estudiantes estuvieron presentes, excepto Hamid. 

 
.XI المُنَ ادَى 
 
Hemos estudiado el مُنَادَى en el Tomo II.  

Ejemplo: 
 
 يا عبدَ اللهِ  
 ¡Ô Abda Allah! 

 

 اتُ ورَ  رُ جْ المَ 
 (los cosas al genitivo) 

 
Un nombre es  َجْرُورم  cuando es: 

 
.I المُضَافُ إِلَيْ هِ  
 
Ejemplo: 
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 اللهِ تابُ القرآنُ ك 
 El Qur’an es el libro de Allah. 

 
.II المَسْبُوقُ بِحَرْفِ جَر   
 
Ejemplo: 
 
بُ فِي    الفَصْلِ الطُّلََّ
 Los estudiantes está en la aula. 

 

 الت َّوَابِعُ 
(El nombre de los cuales la declinación depende de otro nombre) 

 
Hay cuatro elementos que no tienen declinación propia de una frase, pero una declinación 

que depende de un otro nombre. Son : 
 
.I (el adjetivo) الن َّعْتُ  
 
El نَ عْت sigue el مَن ْعُوت en su declinación. El  عُوت مَن ْ es el nombre que califica el نَ عْت. 
Ejemplos: 

 ؟الجديدُ  أحضَرَ الطالتُ  
 ¿El nuevo estudiante estaba presente? 

 الجديدَ يطلب المديرُ الطالبَ  
 El director pide por el nuevo estudiante. 

 الجديدِ هذا دفتر الطالبِ  
 Es el cuaderno del nuevo estudiante. 

 
En esas frases, el نَ عْت sigue el عُوت رابإعْ  en su (الطالب) مَن ْ . 
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.II (la énfasis) الت َّوكِْي دُ  
 
El تَ وكِْيد  es un nombre usado para amplificar o reforzar el significado de una 

palabra, como   كُلُّهم (todos ellos),  ُنَ فْسُه (él mismo). 
 
 همكلُّ  بُ لَّ حضر الطُّ  
 Los estudiantes estaban todos presentes. 

 هُ نَ فْسُ هذا المديرُ  قال لي 
 El director él mismo me lo dijo. 

 همكلَّ سألتُ الطلَّبَ   
 Interrogué a los estudiantes, todos ellos. 

 هُ نفَسَ سألتُ المديرَ  
 Interrogué al director en persona. 

 همكُل  سلّمتُ على الطلَبِ   
 Saludé a todos los estudiantes. 

 هِ نَ فْسِ تُ على المديرِ سلّم 
 Saludé el director en persona. 

 
Ver la Clave del Tomo II, Lección 18. 

Aquí, el (كُلّ  / نَ فْس) نَ وكِْيد sigue مُؤكََّد (المدير o الطالي). El مُؤكََّد es le nombre consolidado. 
 
 
فُ و طُ عْ مَ ال   (el coordinado) III.
 
El  ُمَعْطوُف nombre que está conectado a otro con una conjunción como و. 

Ejemplos: 
 
 هصديقُ خرج حامد  و  
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 Hamid salió, así que como amigo. 

 هصديقَ طلب المديرُ حامداً و  
 El director pide por - Hamid y su amigo. 

 ؟ هصديقِ أين كُتُبُ حامدٍ و   
 ¿Dónde están los libros de Hamid y los de su amigo? 

  

.IV (el subtituto) البَدَلُ  
 
El بدََل viene en aposición a otro. Ver Lección 21. 

Ejemplos: 
 
 أنجح أخوك هاشم  ؟  
 ¿Su hermano Hashim tomó el examen con éxito? 

 أنجحَ هذا الطالبُ ؟ 
 ¿Ese estudiante tomó el examen con éxito? 

 أَعْرِفُ أخاك هاشمًا 
 Conozco tu hermano Hisham. 

 الطالبَ أَعْرِفُ هذا  
 Conozco este estudiante. 

 ؟هاشمٍ أين غرفةُ أخيك  
 ¿Dónde está la habitación de tu hermano Hashim? 

 ؟الطالبِ هذا أين غرفةُ  
 ¿Dónde está la habitación de ese estudiante? 
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الَأفْ عَ الِ  فِي 
(el modo de los verbos) 

 
Ya hemos visto en los Tomos I y II (Lección 10) que los verbos árabes tienen tres formas: 
 
  المَاضِي المُضَارعُِ  الَأمْرُ  

 
El مَاصِي y el أَمْر no cambian; son  ّمَبْنِي. 
 
El ِمُضَارع será sometido a varios cambios para indicar su función en una sentencia; así es  

مُعْرَب   (declinable). Como por un nombre y sus tres declinaciones posibles, el ِمُضَارع también   

tiene tres casos llamado en español “modo”. Los tres modos son: 
 
  وعُ المَرْفُ  المَنْصُوبُ  المَجْزُومُ  

 El apócope El subjuntivo El indicativo  
 
Hemos visto estos puntos en el Tomo II, Lecciones 18 y 21. مَرْفُوع y مَنْصُوب se toma para los 

verbos y nombres, mientras que مَجْرُور es específico para nombres, y مَجْزُوم para verbos. 
 
El ِمُضَارع es مَبْنِي cuando su إِسْنَاد viene con el pronomnre de la 2a pers. del femenino plural. 

Ejemplos: 

 يَكْتُبْنَ وَاتُ الَأخَ 
Las hermanas escriben. 

 ؟ اتُ خَوَ يا أَ تَكْتُبْنَ ماذا 
¿Qué lo que escribís oh hermanas? 

Estas dos formas se mantienen sin cambios. 

Las cuatro formas tienen un   ُ   en terminación al مَرْفُوع, un   َ   al مَنْصُوب, y pierden su 

terminación al مَجْزُوم. 
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  مَرْفُوع : بُ يَكْتُ  بُ تَكْتُ  بُ أَكْتُ  بُ نَكْتُ  
  مَنْصُوب : بَ لَنْ يَكْتُ  بَ لَنْ تَكْتُ  بَ لَنْ أَكْتُ  بَ لَنْ نَكْتُ  
  مََْزُوم : بْ لَمْ يَكْتُ  بْ لَمْ تَكْتُ  بْ لَمْ أَكْتُ  بْ تُ لَمْ نَكْ  

 
Son las terminaciones básicas,  ُالعَلََمَاتُ الَأصْلِية.También existe el segundo tipo de, 

terminación   ُالعَلََمَاتُ الفَرْعِيَّة . Aquí están en los siguientes verbos o formas verbales: 

 
لَأفْ عَالُ الخَمْسَةُ ا    (las cico  -formas- de los verbos) I.

 
Por estas cinco formas verbales, el mantenimiento del ن es signo del caso مَرْفُوع 
y su omisión es un signo del caso مَنْصُوب y مَجْزُوم. Ejemplos: 

 

  مَرْفُوع : بَانِ يَكْتُ  انِ بَ تَكْتُ  بُونَ يَكْتُ  ونَ تَكْتُبُ  بِينَ تَكْتُ  
مَنْصُو  : بَالَنْ يَكْتُ  بَالَنْ تَكْتُ  بُوالَنْ يَكْتُ  والَنْ تَكْتُبُ  بِيلَنْ تَكْتُ  

 ب
 

  مََْزُوم : بَايَكْتُ  لَمْ  بَالَمْ تَكْتُ  بُوالَمْ يَكْتُ  بُوالَمْ تَكْتُ  بِيلَمْ تَكْتُ  
 
 

 
.II النَّاقِصُ    

Para los verbos نقَِص, la terminación al مَجْزُوم es la omisión del 3º radical 

que es una letra dite “débil”. Ver el Tomo II, Lección 28.  

Punto de vista fonético, esto equivale a acortar la vocal larga, por ejemplo: 
 

لُو  لَمْ يَ تْلُ     يَ ت ْ

  يَ بْكِي  لَمْ يَ بْكِ  

  يَ نْسَى  نْسَ لَمْ ي َ  
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الِإعْرَابُ الت َّقْ دِيرِيُّ  
(La declinación supuesta) 

 
.I النَّاقِصُ  

 
Para los verbos ناَقِص, les terminaciones siguientes son supuestas: 
 

 La terminación en   ُ   au رفَْع para los verbos que terminan con و ,ي y ا. 
Ejemplos 

 
  يأَمْشِ  وأَتْ لُ  ىنْسَ أَ   

  Olvido  Recito  Camino   
 

Inicialmente, tendríamos   ِيُ أَمْش وُ أَتْ لُ  ,  y  َىُ أَنْس . 
 

 La terminación en   َ   al نَصْب para los verbos  que terminan con ا,  
exemple : 

 

 ىأُريدُ أَنْ أنسَ  
 Quiero olvidar. 

 
Por contra, aparecerá en la terminación de los verbos con و y ي. 

Ejemplos: 
 
 يَ أُريدُ أَنْ أَمْشِ  
 Quiero caminar. 

 وَ أُريدُ أَنْ أَتْ لُ  
 Quiero recitar. 

 
.II المُضَعَّفُ  
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el سُكُون para el جَزْم para el verbo مُضَعَّف (repetido), ejemplo: 
 

 جَّ لَمْ أَحُ  
 No he hecho la peregrinación. 

  
 Aquí,  ُّأَحُج pierde su ضَمَّة después  ْلَم, y se convierte en: 
  
 لَمْ أَحُجّْ  
  
 Para evitar  ِالت  قَاءُ السَّاكِنَ يْن, una فَ تْحَة se añade para convertirse en  ُجَّ لَمْ أَح .  

 Ver el Tomo II, Lección 29. 

 Ejercicios 
 

1 Ordenar los مُعْرَب (nombre declinable) y  ّمَبْنِي (nombre que no declina). 

  

2 ¿Cuál es la primera categoría de terminaciones al ِمُضَارع ? 
  

3 ¿Cuál es la segunda categoría de las terminaciones de los cincos nombres ? 

  

4 ¿Cuál es la terminación al  جَزْم en el caso de un verbo ناَقِص ? 
  

5 ¿Cuál es la terminación al  رفَْع en el caso de un verbo ناَقِص ? 
  

6 ¿Cuál es la terminación al  نَصْب en el caso de un verbo ناَقِص ? 
  

7 ¿Cuál es la terminación al  جَزْم en el caso de un verbo مُضَعَّف ? 


